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M ogjeianik Előfizetési árak:
hatan kém négyszer. Egé*z «vre 10 K, félévre 5 K, uegyedévre 2 60 I 

Vidékre ĝész évre 16 korona, félévre 8 korona 
Egye« szám ára 4 fillér.T Á V I R A T O K .

Hőfer jelentéseBudapest, május 3o. Hivatalos jelentéi*.
A z  o la sz  h a d szín té r.Tegnap hatalmunkba került a Punta Corbin páu- oélerőd. Arsierotől nyugatra csapataink kierőszakolták az átkelést a Posina patakon és birtokunkba keiitetttk a déli parton emelkedő magaslatokat. Az olaszoknak Bettáletől délre fekvő állásaink ellen iiáivn ló  l égy heves támadását visszavertük. HÖfer, altábornagy, a vezérkar főnkének helyettese. (Miniszterelnökségi sa j tő o sziál y .

A ném et n agy főh ad iszállá s  
je le n té se .Berlin, május 28. (Legfőbb hadv. jelenti:)

N y u g a ti h a d szín té r.Az abassei csatorna és az Arras közötti arcvonalon élénk tüzelés volt Lens és, külvárosai újból tűz alatt álltak. Talmretől délkeletre gyenge ellenséges előretörések meghiúsultak. A 304 es magaslattól egész a Maasig terjedő szakaszon fokozott harci tevékenység volt. A Bois dós Corbeaxtól és a Cumieres erdőtől délre a német csapatok e g é s z  k iterjed ésü k b e e lfo g 
la ltá k  a fra n cia  á llá s o k a t. A Mórt Homme déli csúcsa és Cumieres falu között sebesületlen foglyokban 35 t is z te t , — közöttük több tö r z s 
t is z te t  — és 1313 főnyi le g é n y s é g e t  s z á l
lítottu n k  b e. A Cumiers falu ellen intézett két ellentámadást visszavertünk. A Maastól keletre helyi előrenyomás által megjavító!tűk a Tbiaumonti erdőben újonnan elfoglalt harovonalat. A kölcsönös tűz itt időnként a legnagyobb hevességet érte el.

K e le ti h a d szín té r.Lipsktől délre német osztagok Schtseharan át előie- nyoraultak és egy orosz erődhadállásait elpusztították.
B alk án  h a d szín té r.Német és bolgár haderők abból a célból, hogy az entente csapatok által nyilvánvalóan szándékolt, meglepetések ellen biztosítsák magukat, megszállották az ebben az összefüggésben fontos Struma-menti Kupéi- szorost. Fölényiíuk a gyönge görög őrségeket visszavonulásra kényszeritette ; egyébként a görög felségjogok érintetlenül maradtak.

L e g fő b b  h a d v e z e tő s é g(Miniszterelnökségi sajtóosztálya )

R e g g e li tá v ira to k .A sajtóbizottság engedélyével.Bolgár csapatok görög területenSzófia, május 30. Passarov athéni bolgár követ magához kérette az athéni lapok szerkesztőit és közölte velük, hogy a bolgár kormánynak módjában állott a görög kormányt, a görög területen előnyomuló bolgár csapatok célja tekintetében megnyugtatni. A görög kormány beérte azzal a biztosítékkal, amelyet a kormány felajánlott.A szaloniki-i frontrólSzaloniki, május 30 Az egész lronton folynak az ágyuharcok. A Vardar jobb partján s z á m o s  Ő S Z -  
s z e ü tk ő z é s  tö rté n t francia és bolgár előőrsök között. — A németek tegnap a Dojrántól délre fekvő Patheles falut bombázták.

Szófia, május 30. Görög lapjelentések beszámolnak arról, hogy egy olasz seregcsoport megszállotta a Vagu- miea magaslatot és onnan Kalarathig előrenyomult. Itt  
gö rö g c s a p a to k  ú tjá t á llo ttá k  az olaszoknakés több órás ütközetben visszaszorították őket Trani-eáig A z  o la szo k  szá m o s h a lo tta t é s  seb e*  
sü lte t h a g y ta k  h átra, a görögök vesztesége csekély. Ez esemény következtében Bosdari gróf athéni olazz követ a kormány utasításira igen energikus hangú jegyzéket intézett a görög kormányhoz és a vezető görög tisztek megbüntetését követelte. Szkuludisz miniszterelnök távollétében a külügyminisztériumot vezető belügyminiszter vette át az olasz jegyzéket és közölte Bosdari gróffal, hogy azt a minisztertanács elé terjeszti. Egyúttal azonban kijeleetette, bogy a görög kor
m ány m inden v a ló sz ín ű sé g  sze rin t nem  
le s z  hajlan dó az o la sz  korm ány k ív á n sá 
g á t te lje s íte n i.Repington ezredes a mi taktikánkrólLondon, május 30. Repinton ezredes a Timesban annak a meggyőződésének ad kifejezést, hogy az osztrák-magyar offenziva nem szorítkozik a Ti ént inói a hanem minden valószínűség szerint más pontokon is megindul, mivel előreláthatólag Ausztria-Magyarország n a g y s z a b á s ú  tá m a d á st s z e r v e z  O la s z 
o r s z á g  ellen  A nagy offenziva első állomása az a törekvés, hogy az osztrák magyar csapatok levonuljanak Trentinóból, hogy az olasz hadvezetőség odavetve tartalékát, gyengítse meg az isonzói frontot.Lesznek tengeri támadások is, majd újra általános roham, mellyel a« Isonzón akarnak átkelni. Ez volt a magyar-osztrák vezérkar eredeti tarve, melyet eddig hiven követett.



Bajai jJ.t&ag. 1816. május ."1.

Milyen érdekfüxodik ahhoz, hogy a bajai közkórházban az üresedésben levő belgyógvászati osz- lyos főorvosi á'lést nem töltik be ?A belgyógyász! ti osztály« n a íöorvmi állás egy esztendővel a háború előtt üresedett meg, mig a bajai tiszti főorvosi állás és a bajai járásorvosi állás a háború alatt üresedett megKiismerjük, mind a három állás nagy- fontossággal bir, Baja város tiszti főorvosi állása üresedésben nem maradhatott, azt be kellett tölteni Az állást be is töltötték, amikor egy arra való ember azt megpályázta. A járásorvosi állás is, amint már föntebb említettük, fontos állás. Azt is be kellett tölteni. Be is töltöttek.Mindez helyes, megérthető, csak azt nem tudjuk megérteni, hogy hogyan van az, hogy a két állást, amely a háború alatt üreredett meg, betöltötték és a kórházi főorvosi állást nem töltik be.Kbböl persze nem az következik, hogy a tiszti főorvosi állást és a járásorvosi állást som kellett volna betölteni, hanem éppen az ellenkezője :Mindkettőnek a betöltése helyes, okos és üdvös dolog volt, de ugyan úgy mint azokat, a kórházi főorvosi állást is be kellett volna tölteniNe feledjük el, hogy a hajai közkórban átlag 300—350 és igen gyakran még ennél is több a beteg.

Tehát fontos dolog az, hogy a kórház betegei kellő módon legyenek ellátva, legyen elegendő orvos 300 és néhány beteg rendelkezésére.Kérdjük tehát ezek után, hogy miért nem töltik hát be e>t az állást ? Nincsenek pályázók ? Úgy tudjuk, h«*gy a háború előtt is voltak, a háború alatt is vannak pályázók, akik a kórházban a í’őnrvof-i állást szívesen foglalnák el és a teendőket saivesen ellátnákMilyen érdek fűződik tehát ahho , hogy ezt az állást három esztendeje ürest dósben hagyják.Kinek van ea az állás félre téve, ki részére tették az állást jégre ?Nem hisszük, hogy csak azért nem nevezik ki az uj főorvost, mert van olyan kiszemelt, aki még nem foglalhatja el a helyét, de mind a mellett mégis furcsa, hogy addig, amíg más két, a háború alatt megüresedett állást be tudták tölteni, addig egy harmadik, nem kevésbbé fontos állás esztendők hosszú során át üresedésben marad.Kz igazán nem lehet közérdek.
A  m e g ta k a ríto tt  óra érté

kéből juttassunk vaam ít a rok
kant hősöknek.

Véreink orosz fogságbanAz orosz foglyok Magyarországon emberséges bánásmódban részesülnek. A  fogságba esett oroszokat nőm az ellenség katonáinak, hanem embereknek tekintik, akik hibájukon és akaratukon kívül emeltek ellenünk fegyvert A magyar soha, egy pillanatra, sem gondol arra,;hogy ezek azok, akik végig dúlták a kárpáti falvakat, 'ezek azok, akik védtelen asszonyokat és leányokat gyaláztak meg, ezek azok, akik raboltak, gyújtogattak, polgár embereket halálra kínoztak. Nem, a magyar, minderre ne;u gondol, csak arra, hogy ezek is emberek, ezekkel sem szabad másképpen bánni, mint Isten teremtményével.A Magyarországon levő orosz foglyuknak nincsen okuk panaszra és megannyi ahány például Baján van, mind a legnagyobb megelégedéssel szól az itteni életéről.Kzek után ajkunkra tolul a kérdés:Vájjon az orosz fogságba esett magyarok sorsa milyen, hasonlít e az ö sorsuk némileg a magyar fogságban levő oroszokéhoz ?Ne áltassuk magunkat és fájó szívvel bár, de megállapíthatjuk, hogy a magyarok soraa sokkal, de sokkal rosszabb az orosz ^fogságban, mint ez oroszoké magyar fogságban. Hogy ez mennyire igaz, azt olvashatjuk a fővárosi-lapokban, hallhatjuk abból, hogy a kormány hivatalosan

is közzétette már, hogy az oroszok alávaló módon bánnak a mieinkkel és hogy a katonai parancsnokságok ezt már a katonáknak napi paraucsban it tudtára adták.Most szerkosztősógünk előtt is fekszik egy érdekes dokumentum, amely bizony ltja az orosz hatóságok alávalóságátDiasztl Ignác bajai vasúti alkalmazott a napokban levelező lapot kapott orosz fogságban levő őccsétői, amelyben az orosz fogságban lávő katona a foglyok sablonos értesítését írja :Egészséges, jól van, várja, hogy haza jöjjön.A címzés azonban furcsa.így hangzik:T. Diesztl Ignác vasúti raktárnok AVedketé urnák Baja.A címzettek gondolkoztak a furcsa cim- z.'s felett, amig v'gro rájöttek, hogy „vedd ketté“ . A kártya össze volt ragasztva, amelyben elmondja a fogoly hogy az oroszok gyalázatos kosztot adnak, komiszul bánnak velük, dolgoztatnak a, foglyokkal, de a munkáért nem fizetnek, háló helyük a disznóólnál nem különb.Ez a dokumentum is bizonyítja, hogy az oroszok alávaló módon bánnak a mi, szegény, fogságukba esett véreinkkel.Hirdessen a Bajai Független Ujság-ban

H Í R E K .
— K é t  uj Dunahid. A közel jövő- bon •— még a háború alatp — két ui hid köti majd össze a Duna két partját. Az egyik hid tervei és előmunkálatai ináp közelednek a nyilvánosság elé, ez az újvidéki Dunahid, inig a másik bid Soltnál szeli át a Dunát Ennek a hídnak a felállítása a legközelebb kerül a nyilvínohság elé. Az utóbbi különösen fontos, mivel Pestmegy ét — Fej érmegyével hozza még közvetlenéi h kepcsolatba. Az uj hidat Dunaföldvárnál állítják majd fel. (Újvidéknek tehát lesz vasúti és közúti Duuahidja, Bajának nem juthat, holott a bajai közúti hid négy vár. vármegye érdekeit szolgálná—a azerk.)— A  R ie s z  k orcsm á ba n  Kiscsá- voly városrészben vasárnap délután, mint már olyan gyakran, is-mét verekedés volt. A vendéglőben bakák, cselédek, kocsis legények táncoltak. Egyik baka, aki állité- iag a harctérről van ide haza szabadságon, azt parancsolta, hogy a cigány *gy mni- sot játszón, mert ö visszamegy a frontra. A civilek viszont csárdást rendeltek. Erre a baka kirántotta a bajonetljét és dühöngve ordította: „azért voltam a fronton, azéit szenvedtem, hogy ti kutya cibilek csárdást huzassitok !“ A baka elkezdett szúrni, vagdal kozni és több embert súlyosan megsebesített. Mikor a rendőrök körül akarták fogai, kocsira kapott és gyorsan elhajtatott Érdekes, hogy a Riesz-korcsmában napirenden van a verekedés. Ott már a rendőröknek és az ügyeletes rendőrkapitánynak is fegyvert kell használnia.
— A  talpbőr s z a b a d d á  té t e le .A katonaság részéről szabaddá tett talpbör szétosztását a kereskedelmi minisztérium , mint értesülünk uj rendelettel fogja szabályozni. Az uj kormány rendelet a lebólyog- ze;t, tehát szabaddá adott bőröket a kereskedelmi minteriumhoz fogja utalni. A minisztérium a „Börközpont“ keretében szétosztó állomást fog létesíteni s ez fogja a szétosztás kulcsát megállapítani. A szabaddá adott mennyiségből . valószínűleg 30 százaléka a cipőgyáraknak, körülbelül 20 százaléka a Mív-nak, az állami müveknek és intézeteknek utaltatik át. A többi nagykereskedők írtján a magánforgalomba megy át A  cipészek áremelkedésének egyik f̂ő- indoka. a nyersanyagnak hiánya, illetve aimak nehéz beszerzése, ezzel elemik. K íváncsian várjuk, vájjon a cipészek ebből levonják-e kouzenvenciákat : leszállítják e az árakat.— B ic s k á z á s .  Néhány suhanó gyerek összeveszett vasárnap délután a Szent László-utcában és bicskát rántva egymást inegszurkálták Az ilyen derék legényeket össze kell szedni és ki kell küldeni a frontra, ahol aztán nyílik nekik alkalom virtuskodásra.
L e e s e t t  a p ad lásró l Gonál Márton és a kulcscsoutját eltörte. Súlyos sérülésével a városi közkórházha szállítottál, ahol most ápolás alatt áll.„Szerelm ipaleset“a szezon legkedvesebb vlgjátóka ff!

H E N N Y  P O R T E N - n e l
csütörtök ön  a z Urániában



10Id. május Öl.

R é z g á lic o t  pótló,PEROCID*( C e r it f  ö ld  s u lfá t) .
A perenospara elleni védekezéshez. Lényegéi), n a , , P e ro c id “nem inas, mint vogyülékc az úgynevezett, ritka földfémek sul- latjHiiuik (ecritföldsuifát) és ngy Néme!„>rsz;'ig.l);m, mint Ausztriá- luin ism ételt esetben a pero- nospora elleni védekezésben kitűnő sikert aratott.A perocidot hazai állami intézeteink, mint a m. kir. köz

ponti szőlészeti kísérleti és 
ampelológiai intézet Buda
pesten, a növényélet és kór- 
tani állomás Budapesten, továbbá a borászati felügyelő
ségek számtalan esetben behatóan megvizsválták és a kedvező eredményről ugv a m. kir. 
főtdmivelésügyi minisztérium
nak, mint a bortermelőknek a 
„Borászati L a p o k é b a n  ismételten beszámoltak Nevezett állami intézetek szívesen szolgálnak bővebb útbaigazít ássál — a perocidrók

Portele K. tanár oh. és k ir. 
udvari tanácsos a CS. k. föld- 
mivelésügyi m misztériumban 
ajánlja a „Perocidet“, a es. k. 
növény kísérletező állomásoknál
Bécsben, Görzben, Spalato- 
ban, St. Micheleben stb. tett kísérletek alkalmából, mint kitűnő szert a Peronospora elleni küzdelemben és a „Perocidot“ mint a rézgálicot teljesen pótló anyagot, melegen Ajánlja és megjegyzi

„Véleményem szerint a 
„ P e r o c i d “ a Peronos

pora elleni védekezésben 
fordulópontot jelent és a bortermelőt a rézgálic használattól teljesen függetleníti.“ sőt a „ Perooidnak“ előnyt biztosit a rézgálieoal. Mint kiváló védekezési szert ajánlotta a „ Perocid“ -et a, ni. kir fölumive- lésiigyi miniszter is 01 szággyülési felszólalásában,A „Perocid“ gyártásU a bécsi es. kir. bakteorológiai növényvédelmi állomás állandóén ellenőrzi és igy a 34—38°/0 ceritföldsulfátot tartalmazó jó zsákokban, vagy bordókban szállítják Azonkívül a Perocid rendkivlil sok Igen értékes anyagot, rádiumot, tho- riumot stb. tartalmaz, melyek a szőlő fejlődését kedvezően befolyásoljak. A Perocid kiváló hatása főképen ezen anyagokra vezethető vissza.Kapható

D resch er G y u la  cégnélHaja.

ö n g y i l k o s s á g  széngázm ér-  
g e z é s s e l .  Bilisica Mária .-z lUsvárosi lakos l akása hosszabb ideig volt zárva. Ez feltűnt ;i szoms/.'dóknak, amiről jelentest tettek a rendőrségnél, ahonnan kiszállott egy bizottság, hivatalosan felnyitották a lakást. A  szerencsétlen asszonyt re lom les állapotban találták KI torzult arccal, ideg- görcsökben hlrengeU ág}ár. A lakásban rémes széngá/,szag volt. Megállapították, 
hogy Hi icsic Mári * a kálylmcsüvct ki- 
sz-dtiv a kályhába vasaló szénnel begyújtott aztán leteküdt. A halálra szánt asz* 
s z m y  irtózatos kinek kos. itt kiszenvf dett. Az ügyészség nem kívánta a boncolást, mert megállapítást nyer', hogy bűntény »sete nem forog fen.

Haj.u Pttggmton üjaag

A *v.trkcsztésért és kiadásért íclCiús ÍODOK KAROLY 
Seg#ds/.erke*/.tfl : Dr. SI'KRN JÓZSIUL 

Km Ho : CORVIN NYOMDA, KAJA.
Nyomatott  ̂ .CorviiC'-Uönyvnyoinda g:,orH8;i|tó)án Ka|in, 

Mátvta király-tér H.

A  b aja i nyári szín h áz  
le b o n tá sa .A vásártéren elsőrendű faanyagból épített

N Y Á R I  S Z Í N H Á Zlebontás alá kerül, arrtelv alkalomból tis/tcletlel értesítem az e/. iránt érdeklődő a n é. közönséget, hogy a színház épületből kikerülő d e sz k á t, 
palló t, ge re n d á k a t, tap ad ó 
k a t, val amint szőlő pavillonnak igen alkalmas favázas két szobás előcsar nők (diszfacsád) c s a k is  a h e ly 
szín en  elad ó , ahol is megállapodás után azon n al átvehető. Miután a színházat részletekben bontatom le, az anyag feltétlen jó kar
ban m arad. Érdeklődni és előjegyezni lehet a tulajdonos

G o ld sch m id  L a jo sfakereskedönéiHatsehek-félo Eternit-pala raktál Schleicher telep mellett Szenes tér- Sugovic« pí rt.

MESZé s
cement
Állandóan friss mi
nőségben kapható.

G r ü n h u f  M i k s a
S p ít z e r - fé le  tégla  és ce-  

: : m ent-gyár : :
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Csü törtök ön,*  junius 1-én, d. u 2, 4, 6 és este fél 9 órakor
A színmű irodalom legszebb színmüve tűmén !A Mozgók ép Ouhon-ban - hét alatt :>U előadást ért el !Az egész országot izgalomban tartja !

botrány
A Vígszínház óriási sikert megért színmüve után. Filmszininü 3 felvonásban. Irta: Henry Hornstein A legcsodásabl*. összjátók, izgalmas téma jellemzik e kiváló újdonságot.líigjálék sorozatunk kiváló újdonsága

stia szezon ie#jobb vigjátéka 3 fdv Főszerepben : H enny P o r te n

E z e k e t  m e g e lő z i:

H ad i h ir a d ó a le g -  
ujabbh arctériSel- 
v é te le k e t h o zza .

V a sá rn a p
rendkivüli s z e n z á c ió  

a z U rán iá-b an .

G y e rm e k - és ka  
tona je g y e k  c s a k  a 
lel 3 órai elő ad áso n  
é rv é n y e se k . “^Rf

Szives látogatást kér
Uránia Mozgó Színház.



Í APOLLOI m o z g ó s z i n h á z
BAJÁN, A KISVÁSÁRTÉREN.

: C sü tö rtö k ö n , junius t-én :délután 3 órától este 8 ig folytatóU- gos előadások, az utolsó e öadás kéz* : : date este 9 órakorA Royal Apollo“ nagysikerű műsora A Nord is le Film újdonsága!
Vilír ssssiifia legizgalmasabb tengerész drámák egyike 3 felvonásban. £ L S  F  F R Ö L I C H  a főszerepben.
A dok t or  urremek vígjáték 1 felvonásban.
A két vetélytársdráma 2 felvonásban.P L A T Ogyönyörű természet utáni felvétel
B ü k i  v ő l e g é n yviharosan kacagtató j Menet
ÁjTeíöadáPOk e .úttal délután 3 órá
tól este 8 óráig folytatólagosak !!tí pártfogást kérve tisztelettel

az „ A P O L L O “

B a ja i  JPoggBllaiAilletve oldalankint 3.) filler beíizotb.st inellett beszerezhetők.Haja, 19Hí. évi május hó 2ő.R ó n a ,  s. k.igazgató

191 (5 május 31.

R É Z G A L I Chelyett
r * r i D D i N ‘ aiieddi‘~-• L U *   ̂ nak elismert szo-löpermtttzo anyag peronospora ellen. Kapható nagyban és kicsinyben viszont elárusítóknak árkedvezményH A A S  M I K S AAtttla-utca 8. szám.

Eladó

463 szám. kórh 1916
Árlejtést hirdetmény.Haja város közkórkázának 1917 évi szűk* ségletéj képező mintegy 140 evdei öl (7-7) szurkos nyár v jegenye hasábfa és körülbelül 4.000 in. m p rszón menyiségből álló tíizolöanyag szállításának biztosítására a korház gondnoki hivatalában f. évi július, hó 10-én d. o. 10 órakor zárt írásbeli ajánlatok benyújtása meliett nyilvános árlejtés tartatik.Risztvenni szándékozók szabályzzerüon felbélyegzett zárt ajánlataikat, melyhez az ajánlati ár végösszege 5 százalékát kitéve bánat pénznek, a városi házipénztárnál törtéut letételét igazoló hivatalos nyugta csatolandó, „Ajánlat Haja város közkórházi 1917 évi tüzelőanyag szükségletér-;“ címzéssel az árlejtésre kitűzött határidő letello előtt a kórház-gondnoki hivatalában tartoznak átadni.Szabálytalanul kiállított és felszerelt, valamint elkésve érkező ajánlatok figyelembe nem vétetnek.Arlejtési feltételek, ajánlati lapok a hivatalos órák alatt hétköznapokon a kór- házgondnoki hivatalban megtekinthetők»

egy Central Bubin Singer varrógép és egv fényképező készülék összes •; felszedéssel, nagysága 13^18. ::
S z e g e d i-u t  13.

Szabó-szalon nyitás !Van szerencsém tudatni a nagyérdemű úri közönséggel, hogy Baján, Rókus utca 11. sz. alatt
szabó- sza lo n tnyitottan:, hol a legkényesebb igényt kiel gitő polgári és katona-ruhák készítését elvállalom.Női kabatoka: Ízlésesen készítek. Budapesten, mint fczabész első cégeknél működtem oly előnyösen, hogy » megyar királyi és Szerb királyi udvaroktól kitiin- tésben részesül em rém ok szabásaimért. Mikor 189<p-ban a persa fejedelem Budapesten volt, engem bí

zott meg a W EIN E R  és GRŰN- BAUM cég, hogy kiszolgáljam Múltammal bizonyítom, hogy bátran ajánl
hatom magain az úri közönség rendelkezésére éa a megelégedést biztosan fogom bírni. Vidékre a S/emler féle minták - 

j: kai szívesen megyek. ••Teljes tisztelettel m a r a d o k
B E L L E  J Ó Z S E Fszabó-mester.
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H I R D E T É S E K
íu tán yo s áron fe lv é te tn e k .

H o rv át O r s z á g o s  B an k  R .- t .  fiókja S z a k a d k a .

Á ru o sz tá ly araktáron tart mindennemű g; zdasági gépeket nt vozelescn :Eredeti amerikai „Osborno“ marokrakó arató-gépekeket melyeknek ára . . K 1000*-Kitűnő belföldi gyártmányú „ B i z t o s “ marokrakó arató-gépeket, melynek ára K 900*Eredeti svéd és belföldi gyártmányú fűkaszáló-gépeket, melyeknek ára . . K 550* —Cséplőgép készleteket, gőz és benzin hajén-,sál.Raktáron tart továbbá az arató-gépekhez szükséges küszörülő-gépeket és köszorülö-kövekct és mindennemű gazdasági gépeket.


